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יל1 מַשְׂכִּ֗
บทเรยีน
H4905

ף סָ֥ לְאָ֫
ของ–อาสาฟ
H0623

הַאֲזִי֣נָה
จงเง่ียห–ูฟงั
H0238

עַמִּ֭י
ประชากร–เรา

י תּוֹרָתִ֑
ธรรมบญัญัติ–เรา
H8451

הַטּ֥וּ
จงเอียง
H5186

ם זְנְכֶ֗ אָ֝
ห–ูพวกเจา้
H0241

לְאִמְרֵי־
ต่อ–ถ้อยคำา–แหง่
H0561

י׃ פִֽ
ปาก–เรา
H6310

โอ ประชาชนของขา้พเจา้เอ๋ย จงเง่ียหฟูงักฎของขา้พเจา้ จงเอียงหขูองพวกท่านฟงับรรดาถ้อยคำาแหง่ปากของขา้พเจา้

אֶפְתְּחָה2֣
เรา–จะ–เปิด

ל בְמָשָׁ֣
ด้วย–คำาอุปมา
H4912

י פִּ֑
ปาก–เรา
H6310

יעָה אַבִּ֥
เรา–จะ–กล่าว
H5042

יד֗וֹת חִ֝
ปรศินา
H2420

מִנִּי־
จาก

דֶם׃ קֶֽ
โบราณ

ขา้พเจา้จะอ้าปากของขา้พเจา้โดยกล่าวคำาอุปมา ขา้พเจา้จะกล่าวบรรดาคำาลึกลับแหง่สมยัโบราณ

ר3 אֲשֶׁ֣
ซึ่ง

שָׁמַ֭עְנוּ
เรา–ได้ยนิ
H8085

וַנֵּדָעֵם֑
และ–เรา–รูจ้กั
H3045

ינוּ וַאֲ֝בוֹתֵ֗
และ–บรรพบุรุษ–เรา
H0001

סִפְּרוּ־
ได้–เล่า

נוּ׃ לָֽ
แก่–เรา

ซึ่งพวกเราได้ยนิและได้ทราบ และบรรพบุรุษของพวกเราได้บอกพวกเราแล้ว

א4 ֹ֤ ל
ไม่
H3808

ד  ׀נְכַחֵ֨
ปกปิด
H3582

ם מִבְּנֵיהֶ֗
จาก–ลกูหลาน–พวกเขา

לְד֥וֹר
แก่–ชนรุน่
H1755

אַחֲר֗וֹן
ถัดไป
H0314

סַפְּרִים מְֽ֭
ประกาศ

תְּהִלּ֣וֹת
คำาสรรเสรญิ–แด่
H8416

יְהוָה֑
พระยาหเ์วห์
H3068

וֶעֱזוּז֥וֹ
และ–ฤทธานุภาพ–พระองค์
H5807

יו וְנִ֝פְלְאוֹתָ֗
และ–การอัศจรรย–์พระองค์
H6381

ר אֲשֶׁ֣
ซึ่ง

ׂה׃ עָשָֽ
พระองค์–ทรงกระทำา

พวกเราจะไมซ่อ่นสิง่เหล่านัน้ไวจ้ากลกูหลานของพวกเขา โดยสำาแดงแก่ชัว่อายุท่ีจะมาถึงบรรดาการสรรเสรญิแด่พระเยโฮวาห ์
และฤทธานุภาพของพระองค์ และบรรดาพระราชกิจอันมหศัจรรยข์องพระองค์ท่ีพระองค์ทรงกระทำาแล้ว

וַיָּ֤קֶם5
และ–พระองค์–ทรงตัง้

׀עֵד֨וּת 
พระโอวาท
H5715

ב יַעֲקֹ֗ בְּֽ
ใน–ยาโคบ
H3290

֮ וְתוֹרָה
และ–ธรรมบญัญัติ
H8451

ם שָׂ֤
ทรงวาง

אֵ֥ל בְּיִשְׂרָ֫
ใน–อิสราเอล
H3478

ר אֲשֶׁ֣
ซึ่ง

צִוָּ֭ה
พระองค์–ทรงบญัชา
H6680

אֶת־
แก่
H0853

אֲבוֹתֵ֑ינוּ
บรรพบุรุษ–เรา
H0001

ם הוֹדִיעָ֗ לְ֝
ให–้สัง่สอน
H3045

ם׃ לִבְנֵיהֶֽ
แก่–ลกูหลาน–พวกเขา

เพราะพระองค์ได้ทรงสถาปนาพระโอวาทไวใ้นยาโคบ และได้ทรงแต่งตัง้พระราชบญัญัติไวใ้นอิสราเอล 
ซึ่งพระองค์ได้ทรงบญัชาบรรพบุรุษของพวกเรา วา่พวกเขาควรแจง้เรื่องราวเหล่านัน้แก่ลกูหลานของพวกเขา

לְמַ֤עַן6
เพื่อ
H4616

׀יֵדְע֨וּ 
จะ–รูจ้กั
H3045

דּ֣וֹר
ชนรุน่
H1755

אַחֲ֭רוֹן
ถัดไป
H0314

בָּנִי֣ם
ลกูหลาน

יִוָּלֵד֑וּ
ท่ี–จะ–เกิดมา
H3205

מוּ יָקֻ֝֗
จะ–ลกุขึ้น

יסַפְּר֥וּ וִֽ
และ–เล่า

ם׃ לִבְנֵיהֶֽ
แก่–ลกูหลาน–พวกเขา

เพื่อชัว่อายุท่ีจะมาจะทราบเรื่องราวเหล่านัน้ คือลกูหลานซึ่งจะเกิดมา ผูซ้ึ่งจะลกุขึ้นและประกาศสิง่เหล่านัน้แก่ลกูหลานของพวกเขา
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ימו7ּ וְיָשִׂ֥
และ–จะ–ตัง้

ים אלֹהִ֗ בֵֽ
ใน–พระเจา้
H0430

סְלָ֥ם כִּ֫
ความวางใจ–พวกเขา
H3689

א ֹ֣ וְל
และ–ไม่
H3808

יִשְׁ֭כְּחוּ
ลืม
H7911

עַלְלֵי־ מַֽ
พระราชกิจ–ของ
H4611

אֵל֑
พระเจา้
H0410

יו וּמִצְוֹתָ֥
และ–พระบญัญัติ–พระองค์
H4687

רוּ׃ יִנְצֹֽ
จะ–รกัษา
H5341

เพื่อพวกเขาจะตัง้ความหวงัของพวกเขาไวใ้นพระเจา้ และไมลื่มบรรดาพระราชกิจของพระเจา้ แต่รกัษาพระบญัญัติทัง้หลายของพระองค์ไว้

א8 ֹ֤ וְל
และ–ไม่
H3808

׀יִהְי֨וּ 
เป็น
H1961

ם כַּאֲבוֹתָ֗
เหมอืน–บรรพบุรุษ–พวกเขา
H0001

֮ דּוֹר
ชนรุน่
H1755

סוֹרֵ֪ר
ดื้อรัน้
H5637

ה רֶ֥ וּמֹ֫
และ–กบฏ
H4784

דּ֭וֹר
ชนรุน่
H1755

לאֹ־
ไม่
H3808

ין הֵכִ֣
ได้–เตรยีม

לִבּ֑וֹ
ใจ–พวกเขา

וְלאֹ־
และ–ไม่
H3808

נֶאֶמְנָה֖
ซื่อสตัย์
H0539

אֶת־
กับ
H0854

אֵל֣
พระเจา้
H0410

רוּחֽוֹ׃
จติวญิญาณ–พวกเขา
H7307

และเพื่อพวกเขาจะไมเ่ป็นเหมอืนอยา่งบรรพบุรุษของพวกเขา ชัว่อายุท่ีดื้อดึงและมกักบฏ ชัว่อายุท่ีไมไ่ด้ตัง้ใจของพวกเขาไวอ้ยา่งถกูต้อง 
และผูซ้ึ่งจติวญิญาณของพวกเขาไมม่ัน่คงกับพระเจา้

נֵי־9 בְּֽ
ลกูหลาน–ของ

יִם אֶפְרַ֗
เอฟราอิม
H0669

י נוֹשְׁקֵ֥
ผู–้ถือ–อาวุธ

רוֹמֵי־
ผู–้ยงิ

שֶׁת קָ֑
ธนู
H7198

פְכ֗וּ הָ֝
หนัหลัง–กลับ
H2015

בְּי֣וֹם
ใน–วนั
H3117

ב׃ קְרָֽ
สงคราม
H7128

คนเอฟราอิม มอีาวุธพรอ้มและถือคันธนูทัง้หลาย ได้หนักลับในวนัแหง่การสูร้บ

א10 ֹ֣ ל
ไม่
H3808

שָׁמְ֭רוּ
รกัษา
H8104

ית בְּרִ֣
พนัธสญัญา–ของ
H1285

ים אֱלֹהִ֑
พระเจา้
H0430

וּבְ֝תוֹרָת֗וֹ
และ–ในธรรมบญัญัติ–พระองค์
H8451

מֵאֲנ֥וּ
ปฏิเสธ
H3985

כֶת׃ לָלֶֽ
ท่ีจะ–ดำาเนิน
H3212

พวกเขาไมไ่ด้รกัษาพนัธสญัญาของพระเจา้ และได้ปฏิเสธท่ีจะดำาเนินในพระราชบญัญัติของพระองค์

וַיִּשְׁכְּח֥ו11ּ
และ–พวกเขา–ลืม
H7911

עֲלִילוֹתָ֑יו
กิจการ–พระองค์
H5949

יו וְנִ֝פְלְאוֹתָ֗
และ–การอัศจรรย–์พระองค์
H6381

ר אֲשֶׁ֣
ซึ่ง

ם׃ הֶרְאָֽ
พระองค์–ทรงสำาแดง–แก่–พวกเขา
H7200

และได้ลืมบรรดาพระราชกิจของพระองค์ และการมหศัจรรยทั์ง้หลายท่ีพระองค์ได้ทรงสำาแดงแก่พวกเขาแล้ว

נֶגֶ֣ד12
ต่อหน้า
H5048

אֲ֭בוֹתָם
บรรพบุรุษ–พวกเขา
H0001

עָשָׂ֣ה
พระองค์–ทรงกระทำา

פֶלֶ֑א
การอัศจรรย์
H6382

רֶץ בְּאֶ֖
ใน–แผน่ดิน
H0776

מִצְרַ֣יִם
อียปิต์
H4714

שְׂדֵה־
ทุ่งราบ–แหง่

עַן׃ צֹֽ
โศอัน
H6814

พระองค์ได้ทรงกระทำาบรรดาพระราชกิจอันมหศัจรรยท่์ามกลางสายตาของบรรพบุรุษของพวกเขา ในแผน่ดินอียปิต์ ในไรน่าแหง่โศอัน

קַע13 בָּ֣
พระองค์–ทรงผา่
H1234

יָם֭
ทะเล
H3220

עֲבִירֵ֑ם וַיַּֽ
และ–ทรงนำา–พวกเขา–ขา้ม

יַּצֶּב־ וַֽ
และ–ทรงตัง้
H5324

יִם מַ֥
น้ำ า
H4325

כְּמוֹ־
เหมอืน
H3644

נֵֽד׃
กำาแพง
H5067

พระองค์ได้ทรงแยกทะเล และทรงกระทำาใหพ้วกเขาเดินผา่นไป และพระองค์ทรงกระทำาใหน้้ำ าทัง้หลายตัง้อยูเ่หมอืนอยา่งกองสงู

וַיַּנְחֵם14֣
และ–ทรงนำา–พวกเขา
H5148

בֶּעָנָן֣
ด้วย–เมฆ
H6051

יוֹמָם֑
กลางวนั
H3119

וְכָל־
และ–ตลอด
H3605

יְלָה לַּ֗ הַ֝
กลางคืน
H3915

בְּא֣וֹר
ด้วย–แสง
H0216

שׁ׃ אֵֽ
ไฟ
H0784

ในเวลากลางวนัพระองค์ได้ทรงนำาพวกเขาด้วยเมฆก้อนหนึ่งเชน่กัน และตลอดเวลากลางคืนด้วยแสงไฟ

ע15 יְבַקַּ֣
พระองค์–ทรงผา่
H1234

צֻרִ֭ים
ศิลา
H6697

ר בַּמִּדְבָּ֑
ใน–ถ่ินกันดาร

שְׁקְ וַיַּ֝֗
และ–ทรงให–้ดื่ม
H8248

כִּתְהֹמ֥וֹת
เหมอืน–น้ำ าลึก
H8415

ה׃ רַבָּֽ
มากมาย

พระองค์ได้ทรงผา่ศิลาต่าง ๆ ในถ่ินทรุกันดาร และได้ประทานน้ำ าใหพ้วกเขาดื่มเหมอืนมาจากท่ีลึก
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וַיּוֹצִ֣א16
และ–ทรงนำา–ออก
H3318

נוֹזְלִ֣ים
ธาร–น้ำ า
H5140

לַע מִסָּ֑
จาก–ศิลา
H5553

וַיּ֖וֹרֶד
และ–ทรงทำาให–้ไหล–ลงมา
H3381

כַּנְּהָר֣וֹת
เหมอืน–แมน่้ำ า
H5104

יִם׃ מָֽ
น้ำ า
H4325

พระองค์ได้ทรงกระทำาใหล้ำาธารต่าง ๆ ไหลออกมาจากศิลาด้วย และทรงกระทำาใหน้้ำ าไหลลงมาเหมอืนอยา่งแมน่้ำ าทัง้หลาย

יפו17ּ וַיּוֹסִ֣
และ–พวกเขา–ยงั–เพิม่เติม
H3254

עוֹ֭ד
อีก
H5750

לַחֲטאֹ־
ท่ีจะ–ทำาบาป–ต่อ
H2398

ל֑וֹ
พระองค์

מְר֥וֹת לַֽ
ท่ีจะ–กบฏ–ต่อ
H4784

לְי֗וֹן עֶ֝
องค์ผูส้งูสดุ

ה׃ בַּצִּיָּֽ
ใน–ถ่ินแหง้แล้ง
H6723

และพวกเขาได้กระทำาบาปมากยิง่ขึ้นต่อพระองค์ โดยการยัว่ยุองค์ผูส้งูสดุในถ่ินทรุกันดาร

וַיְנַסּוּ־18
และ–พวกเขา–ทดลอง
H5254

אֵ֥ל
พระเจา้
H0410

בִּלְבָבָם֑
ใน–ใจ–พวกเขา
H3824

שְׁאָל־ לִֽ
โดย–เรยีกรอ้ง
H7592

כֶל אֹ֥
อาหาร
H0400

ׁם׃ לְנַפְשָֽ
ตาม–ตัณหา–พวกเขา
H5315

และพวกเขาทดลองพระเจา้อยูใ่นใจของพวกเขา โดยขออาหารเพื่อสนองตัณหาของพวกเขา

יְדַבְּר֗ו19ּ וַֽ
และ–พวกเขา–พูด
H1696

ים אלֹ֫הִ֥ בֵּֽ
ต่อ–พระเจา้
H0430

אָמְ֭רוּ
พวกเขา–กล่าว
H0559

הֲי֣וּכַל
พระเจา้–ทรงสามารถ–หรอื
H3201

אֵל֑
พระเจา้
H0410

ךְ לַעֲרֹ֥
จดัเตรยีม

ן לְחָ֗ שֻׁ֝
โต๊ะ
H7979

ר׃ בַּמִּדְבָּֽ
ใน–ถ่ินกันดาร

ใชแ่ล้ว พวกเขาพูดต่อวา่พระเจา้ พวกเขากล่าววา่ �พระเจา้ทรงสามารถจดัเตรยีมสำารบัในถ่ินทรุกันดารได้หรอื�

הֵ֤ן20
ดเูถิด
H2005

הִכָּה־
พระองค์–ทรงตี
H5221

׀צ֨וּר 
ศิลา
H6697

וַיָּז֣וּבוּ
และ–น้ำ า–ไหล–ออก
H2100

֮ מַיִם
น้ำ า
H4325

וּנְחָלִ֪ים
และ–ลำาธาร

פוּ שְׁטֹ֥ יִ֫
ไหล–ท่วม
H7857

הֲגַם־
แม–้ยงั
H1571

לֶחֶ֭ם
ขนมปัง
H3899

י֣וּכַל
พระองค์–ทรงสามารถ
H3201

ת תֵּ֑
ให้
H5414

אִם־
หรอื

ין יָכִ֖
ทรงจดัเตรยีม

שְׁאֵר֣
เนื้อ
H7607

לְעַמּֽוֹ׃
แก่–ประชากร–พระองค์

ดเูถิด พระองค์ได้ทรงตีศิลาเพื่อใหน้้ำ าทัง้หลายพุออกมา และบรรดาลำาธารก็ไหลล้น พระองค์สามารถประทานขนมปังด้วยได้หรอื 
พระองค์ทรงสามารถจดัเนื้อใหป้ระชากรของพระองค์ได้หรอื

׀לָכֵן֤ 21
เพราะฉะนัน้

ע שָׁמַ֥
พระยาหเ์วห–์ทรงสดับ
H8085

יְהוָ֗ה
พระยาหเ์วห์
H3068

ר יִּתְעַבָּ֥ וַֽ
และ–ทรงพระพโิรธ

וְאֵ֭שׁ
และ–ไฟ
H0784

ה נִשְּׂקָ֣
ลกุขึ้น
H5400

ב בְיַעֲקֹ֑
ใน–ยาโคบ
H3290

וְגַם־
และ–ยงั
H1571

ף אַ֝֗
พระพโิรธ
H0639

עָלָ֥ה
พลุ่งขึ้น
H5927

ל׃ בְיִשְׂרָאֵֽ
ใน–อิสราเอล
H3478

เพราะฉะนัน้ พระเยโฮวาหไ์ด้ทรงสดับฟงัสิง่นี้และพระพโิรธ ดังนัน้ไฟจงึถกูจุดใหล้กุโพลงขึ้นต่อสูย้าโคบ 
และพระพโิรธพลุ่งขึ้นต่อสูอิ้สราเอลด้วย

י22 כִּ֤
เพราะ

א ֹ֣ ל
ไม่
H3808

הֶ֭אֱמִינוּ
เชื่อ
H0539

ים בֵּאלֹהִ֑
ใน–พระเจา้
H0430

א ֹ֥ וְל
และ–ไม่
H3808

טְח֗וּ בָ֝
วางใจ
H0982

ישׁוּעָתֽוֹ׃ בִּֽ
ใน–ความรอด–พระองค์
H3444

เพราะพวกเขาไมไ่ด้เชื่อในพระเจา้ และไมไ่ด้ไวว้างใจในความรอดของพระองค์

וַיְצַו23֣
แต่–พระองค์–ทรงบญัชา
H6680

ים שְׁחָקִ֣
ท้องฟา้
H7834

עַל מִמָּ֑
เบื้องบน
H4605

י וְדַלְתֵ֖
และ–ประต–ูแหง่

שָׁמַיִ֣ם
สวรรค์
H8064

ח׃ פָּתָֽ
ทรงเปิด

ถึงแมว้า่พระองค์ได้ทรงบญัชาบรรดาเมฆจากเบื้องบน และทรงเปิดประตทัูง้หลายแหง่ฟา้สวรรค์

ר24 וַיַּמְטֵ֬
และ–ทรงโปรย–ลงมา
H4305

עֲלֵיהֶם֣
แก่–พวกเขา

מָן֣
มานา

ל לֶאֱכֹ֑
เพื่อ–กิน
H0398

וּדְגַן־
และ–ขา้ว–แหง่
H1715

יִם מַ֗ שָׁ֝
สวรรค์
H8064

נָתַ֣ן
ทรงประทาน
H5414

מוֹ׃ לָֽ
แก่–พวกเขา
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และได้ทรงหลัง่มานาลงมาบนพวกเขาเพื่อจะรบัประทาน และได้ประทานอาหารทิพยใ์หแ้ก่พวกเขาแล้วก็ตาม

לֶחֶ֣ם25
อาหาร–ของ
H3899

אַבִּ֭ירִים
ทตูสวรรค์
H0047

אָכַ֣ל
มนุษย–์กิน
H0398

אִ֑ישׁ
มนุษย์
H0376

ה צֵידָ֬
เสบยีง
H6720

שָׁלַ֖ח
พระองค์–ทรงสง่
H7971

לָהֶם֣
แก่–พวกเขา
H1992

ׂבַע׃ לָשֹֽ
อยา่ง–อ่ิมหนำา
H7648

มนุษยไ์ด้กินอาหารของพวกทตูสวรรค์ พระองค์ได้ประทานอาหารแก่พวกเขาจนอ่ิมหนำาสำาราญ

ע26 יַסַּ֣
พระองค์–ทรงให–้พดั
H5265

קָ֭דִים
ลมตะวนัออก
H6921

בַּשָּׁמָיִ֑ם
ใน–ท้องฟา้
H8064

ג וַיְנַהֵ֖
และ–ทรงนำา

בְּעֻזּ֣וֹ
ด้วย–ฤทธานุภาพ–พระองค์
H5797

ן׃ תֵימָֽ
ลมใต้
H8486

พระองค์ได้ทรงกระทำาใหล้มทิศตะวนัออกพดัในฟา้สวรรค์ และโดยฤทธิอ์ำานาจของพระองค์ พระองค์ได้ทรงนำาลมทิศใต้ออกมา

ר27 וַיַּמְטֵ֬
และ–ทรงโปรย–ลงมา
H4305

עֲלֵיהֶם֣
แก่–พวกเขา

כֶּעָפָר֣
เหมอืน–ผงธุลี
H6083

שְׁאֵר֑
เนื้อ
H7607

וּֽכְח֥וֹל
และ–เหมอืน–ทราย
H2344

ים יַמִּ֝֗
ทะเล
H3220

ע֣וֹף
นก
H5775

כָּנָֽף׃
ม–ีปีก
H3671

พระองค์ได้ทรงหลัง่เนื้อบนพวกเขาเหมอืนอยา่งผงคลีดินด้วย และบรรดานกเหมอืนอยา่งเมด็ทรายแหง่ทะเล

וַיַּ֭פֵּל28
และ–ทรงให–้ตก
H5307

רֶב בְּקֶ֣
ใน–ท่ามกลาง
H7130

מַחֲנֵה֑וּ
ค่าย–พวกเขา
H4264

יב בִ֗ סָ֝
รอบ
H5439

יו׃ לְמִשְׁכְּנֹתָֽ
ท่ีพกัอาศัย–พวกเขา
H4908

และพระองค์ได้ทรงใหม้นัตกลงมาในท่ามกลางค่ายของพวกเขา รอบ ๆ ท่ีอยูอ่าศัยของพวกเขา

וַיֹּאכְל֣ו29ּ
และ–พวกเขา–กิน
H0398

וַיִּשְׂבְּע֣וּ
และ–อ่ิม
H7646

ד מְאֹ֑
อยา่งยิง่
H3966

ם אֲוָתָ֗ וְתַֽ֝
และ–ตัณหา–พวกเขา
H8378

א יָבִ֥
พระองค์–ทรงนำา–มา
H0935

ם׃ לָהֶֽ
แก่–พวกเขา
H1992

ดังนัน้ พวกเขาจงึได้รบัประทาน และอ่ิมหนำาสำาราญ เพราะพระองค์ได้ประทานแก่พวกเขาตามความปรารถนาของพวกเขาเอง

לאֹ־30
ไม่
H3808

זָר֥וּ
ละท้ิง

מִתַּאֲוָתָ֑ם
จาก–ตัณหา–พวกเขา
H8378

וֹד ע֝֗
ขณะท่ี
H5750

אָכְלָ֥ם
อาหาร–พวกเขา
H0400

ם׃ בְּפִיהֶֽ
ยงัอยู–่ใน–ปาก–พวกเขา
H6310

พวกเขาไมห่า่งเหนิจากตัณหาของตน แต่ขณะท่ีอาหารของพวกเขายงัอยูใ่นปากของพวกเขา

וְאַ֤ף31
และ–พระพโิรธ–ของ
H0639

ים  ׀אֱלֹהִ֨
พระเจา้
H0430

לָה֤ עָ֘
พลุ่งขึ้น
H5927

ם בָהֶ֗
ต่อ–พวกเขา

יַּהֲרֹג וַֽ֭
และ–ทรงสงัหาร
H2026

בְּמִשְׁמַנֵּיהֶם֑
ผู–้อ้วนพ–ีท่ามกลาง–พวกเขา

י וּבַחוּרֵ֖
และ–หนุ่ม–ของ
H0970

יִשְׂרָאֵל֣
อิสราเอล
H3478

יעַ׃ הִכְרִֽ
ทรงทำาให–้ล้มลง
H3766

พระพโิรธของพระเจา้ได้ลงมาบนพวกเขา และได้สงัหารคนอ้วนพท่ีีสดุของพวกเขาเสยี 
และได้ประหารบรรดาคนท่ีถกูคัดเลือกแล้วในอิสราเอลเสยี

בְּכָל־32
แม–้ทัง้
H3605

זאֹ֭ת
สิง่นี้
H2063

טְאוּ־ חָֽ
พวกเขา–ยงั–ทำาบาป
H2398

ע֑וֹד
อีก
H5750

א־ ֹֽ וְל
และ–ไม่
H3808

ינוּ אֱמִ֗ הֶ֝
เชื่อ
H0539

יו׃ בְּנִפְלְאוֹתָֽ
ใน–การอัศจรรย–์พระองค์
H6381

ถึงแมว้า่มเีรื่องทัง้สิน้นี้ พวกเขาก็ยงักระทำาบาปอยู ่และไมไ่ด้เชื่อเนื่องด้วยบรรดาการมหศัจรรยข์องพระองค์

וַיְכַל־33
และ–ทรงให–้สิน้สดุ
H3615

בֶל בַּהֶ֥
ใน–ความไรส้าระ
H1892

יְמֵיהֶם֑
วนั–เวลา–พวกเขา
H3117

ם וּשְׁ֝נוֹתָ֗
และ–ปี–พวกเขา
H8141

ה׃ בַּבֶּהָלָֽ
ใน–ความสยดสยอง
H0928

ฉะนัน้ พระองค์จงึได้ทรงผลาญวนัทัง้หลายของพวกเขาในความอนิจจงั และปีทัง้หลายของพวกเขาในความยากลำาบาก
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אִם־34
เมื่อ

הֲרָגָם֥
พระองค์–ทรงสงัหาร–พวกเขา
H2026

וּדְרָשׁ֑וּהוּ
พวกเขา–แสวงหา–พระองค์
H1875

בוּ וְשָׁ֝֗
และ–หนักลับ
H7725

ׁחֲרוּ־ וְשִֽ
และ–เสาะหา
H7836

ל׃ אֵֽ
พระเจา้
H0410

เมื่อพระองค์ได้ทรงสงัหารพวกเขา แล้วพวกเขาก็แสวงหาพระองค์ และพวกเขาได้กลับมาและไต่ถามเรื่องพระเจา้อยา่งขยนัขนัแขง็

יִּזְכְּרו35ּ וַֽ֭
และ–พวกเขา–ระลึก
H2142

י־ כִּֽ
วา่

ים אֱלֹהִ֣
พระเจา้
H0430

צוּרָ֑ם
ทรงเป็น–ศิลา–พวกเขา
H6697

וְאֵ֥ל
และ–พระเจา้
H0410

לְיוֹן עֶ֝
ผูส้งูสดุ

ם׃ גֹּאֲלָֽ
ผูไ้ถ่–พวกเขา

และพวกเขาได้ระลึกวา่พระเจา้ทรงเป็นศิลาของพวกเขา และทรงเป็นพระเจา้องค์สงูสดุพระผูไ้ถ่ของพวกเขา

וַיְפַתּ֥וּהו36ּ
แต่–พวกเขา–หลอกลวง–พระองค์

בְּפִיהֶם֑
ด้วย–ปาก–พวกเขา
H6310

וּבִ֝לְשׁוֹנָ֗ם
และ–ด้วย–ล้ิน–พวกเขา
H3956

יְכַזְּבוּ־
พวกเขา–โกหก
H3576

לֽוֹ׃
พระองค์

แต่อยา่งไรก็ตาม พวกเขาก็ยกยอพระองค์ด้วยปากของพวกเขา และพวกเขาได้มุสาต่อพระองค์ด้วยล้ินของพวกเขา

וְלִ֭בָּם37
และ–ใจ–พวกเขา

לאֹ־
ไม่
H3808

נָכ֣וֹן
มัน่คง

עִמּ֑וֹ
กับ–พระองค์

א ֹ֥ וְל
และ–ไม่
H3808

נֶאֶ֝מְנ֗וּ
ซื่อสตัย์
H0539

בִּבְרִיתֽוֹ׃
ใน–พนัธสญัญา–พระองค์
H1285

เพราะใจของพวกเขาไมถ่กูต้องกับพระองค์ และพวกเขาไมม่ัน่คงต่อพนัธสญัญาของพระองค์

וְה֤וּא38
แต่–พระองค์
H1931

׀רַח֨וּם 
ทรงเมตตา
H7349

ר יְכַפֵּ֥
ทรงลบล้าง

֮ עָוֹן
ความชัว่
H5771

וְֽלאֹ־
และ–ไม่
H3808

ית שְׁחִ֥ יַ֫
ทรงทำาลาย
H7843

וְהִ֭רְבָּה
และ–หลายครัง้–ทรงหนักลับ

יב לְהָשִׁ֣
เพื่อ–ระงับ
H7725

אַפּ֑וֹ
พระพโิรธ–พระองค์
H0639

א־ ֹֽ וְל
และ–ไม่
H3808

יָעִ֝יר
ทรงปลกุ
H5782

כָּל־
ทกุ
H3605

חֲמָתֽוֹ׃
พระพโิรธ–พระองค์
H2534

แต่พระองค์ผูท้รงเปี่ ยมด้วยความกรุณา ได้ทรงอภัยความชัว่ชา้ของพวกเขา และมไิด้ทรงทำาลายพวกเขา ใชแ่ล้ว 
พระองค์ได้ทรงหนัพระพโิรธของพระองค์ไปเสยีหลายครัง้ และมไิด้ทรงกวนพระพโิรธทัง้สิน้ของพระองค์ขึ้นมา

וַיִּ֭זְכֹּר39
และ–ทรงระลึก
H2142

כִּי־
วา่

ר בָשָׂ֣
เนื้อหนัง
H1320

הֵמָּ֑ה
พวกเขา–เป็น
H1992

ר֥וּחַ
ลมหายใจ
H7307

ךְ ה֝וֹלֵ֗
ท่ี–ผา่นไป
H1980

א ֹ֣ וְל
และ–ไม่
H3808

יָשֽׁוּב׃
กลับมา
H7725

เพราะพระองค์ได้ทรงระลึกวา่พวกเขาเป็นเพยีงแต่เนื้อหนัง เป็นลมท่ีผา่นไป และไมห่วนกลับมาอีก

כַּ֭מָּה40
สกัเท่าใด
H4100

יַמְר֣וּהוּ
พวกเขา–กบฏ–ต่อ–พระองค์
H4784

ר בַמִּדְבָּ֑
ใน–ถ่ินกันดาร

יַעֲ֝צִיב֗וּהוּ
พวกเขา–ทำาให–้พระองค์–เศรา้พระทัย

ישִׁימֽוֹן׃ בִּֽ
ใน–ท่ีรา้งเปล่า
H3452

พวกเขาได้ยัว่ยุพระองค์ในถ่ินทรุกันดารบอ่ย ๆ และทำาใหพ้ระองค์โทมนัสในทะเลทราย

וַיָּשׁ֣וּבו41ּ
และ–พวกเขา–หนักลับ
H7725

וַיְנַסּ֣וּ
และ–ทดลอง
H5254

אֵל֑
พระเจา้
H0410

וּקְד֖וֹשׁ
และ–องค์บรสิทุธิ–์แหง่
H6918

יִשְׂרָאֵל֣
อิสราเอล
H3478

הִתְווּ׃  
พวกเขา–จำากัด
H8428

ใชแ่ล้ว พวกเขาได้หนักลับและทดลองพระเจา้ และได้จำากัดองค์บรสิทุธิแ์หง่อิสราเอล

לאֹ־42
ไม่
H3808

זָכְר֥וּ
ระลึก
H2142

אֶת־
ถึง
H0853

יָד֑וֹ
พระหตัถ์–พระองค์
H3027

וֹם י֝֗
วนั
H3117

שֶׁר־ אֽ‍ֲ
ท่ี

ם פָּדָ֥
พระองค์–ทรงไถ่–พวกเขา
H6299

מִנִּי־
จาก

ר׃ צָֽ
ผูเ้บยีดเบยีน

พวกเขาไมไ่ด้ระลึกถึงพระหตัถ์ของพระองค์ หรอืวนัเมื่อพระองค์ได้ทรงชว่ยพวกเขาใหพ้น้จากศัตรู
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אֲשֶׁר־43
ท่ี

ם שָׂ֣
พระองค์–ทรงวาง

בְּ֭מִצְרַיִם
ใน–อียปิต์
H4714

תוֹתָ֑יו אֹֽ
หมายสำาคัญ–พระองค์
H0226

יו וּמ֝וֹפְתָ֗
และ–การอัศจรรย–์พระองค์
H4159

בִּשְׂדֵה־
ใน–ทุ่งราบ–แหง่

עַן׃ צֹֽ
โศอัน
H6814

ถึงการท่ีพระองค์ได้ทรงกระทำาบรรดาหมายสำาคัญของพระองค์ในอียปิต์ และการมหศัจรรยทั์ง้หลายของพระองค์ในไรน่าแหง่โศอัน

ך44ְ וַיַּהֲפֹ֣
และ–ทรงเปล่ียน
H2015

לְדָ֭ם
เป็น–เลือด
H1818

יְאֹרֵיהֶם֑
แมน่้ำ า–พวกเขา
H2975

ם וְנֹ֝זְלֵיהֶ֗
และ–ธาร–น้ำ า–พวกเขา
H5140

בַּל־
ไม่
H1077

יִשְׁתָּיֽוּן׃
อาจ–ดื่ม–ได้
H8354

และได้ทรงทำาบรรดาแมน่้ำ าของพวกเขาใหเ้ป็นเลือด และบรรดาลำาธารของพวกเขา จนพวกเขาไมส่ามารถดื่มอะไรได้

ח45 יְשַׁלַּ֬
พระองค์–ทรงสง่
H7971

בָּהֶם֣
ท่ามกลาง–พวกเขา

עָרֹ֭ב
ฝูง–แมลงวนั
H6157

וַיֹּאכְלֵם֑
และ–มนั–กัดกิน–พวกเขา
H0398

עַ וּצְ֝פַרְדֵּ֗
และ–กบ
H6854

ם׃ וַתַּשְׁחִיתֵֽ
และ–มนั–ทำาลาย–พวกเขา
H7843

พระองค์ได้ทรงสง่ฝูงแมลงหลายชนิดมาท่ามกลางพวกเขา ซึ่งกัดกินพวกเขา และฝูงกบ ซึ่งทำาลายพวกเขา

ן46 וַיִּתֵּ֣
และ–พระองค์–ทรงมอบ
H5414

לֶחָסִ֣יל
แก่–ตัก๊แตน–วยัอ่อน
H2625

יְבוּלָם֑
พชืผล–พวกเขา
H2981

ם י֝גִיעָ֗ וִֽ
และ–น้ำ าพกัน้ำ าแรง–พวกเขา
H3018

ה׃ לָאַרְבֶּֽ
แก่–ฝูงตัก๊แตน
H0697

พระองค์ได้ประทานพชืผลของพวกเขาแก่ตัก๊แตนวยัคลาน และผลแหง่แรงงานของพวกเขาแก่ตัก๊แตนวยับนิ

ג47 יַהֲרֹ֣
พระองค์–ทรงทำาลาย
H2026

בַּבָּרָ֣ד
ด้วย–ลกูเหบ็
H1259

גַּפְנָם֑
เถาองุ่น–พวกเขา
H1612

ם וְשִׁ֝קְמוֹתָ֗
และ–ต้นมะเดื่อ–พวกเขา
H8256

ל׃ חֲנָמַֽ בַּֽ
ด้วย–น้ำ าค้าง–แขง็
H2602

พระองค์ได้ทรงทำาลายบรรดาเถาองุ่นของพวกเขาด้วยลกูเหบ็ และต้นมะเดื่อทัง้หลายของพวกเขาด้วยน้ำ าค้างแขง็

וַיַּסְגֵּ֣ר48
และ–ทรงมอบ
H5462

לַבָּרָ֣ד
แก่–ลกูเหบ็
H1259

בְּעִירָ֑ם
สตัวเ์ล้ียง–พวกเขา
H1165

ם וּמִ֝קְנֵיהֶ֗
และ–ฝูงสตัว–์พวกเขา
H4735

ים׃ לָרְשָׁפִֽ
แก่–สายฟา้
H7565

พระองค์ได้ทรงมอบฝูงววัของพวกเขาไวแ้ก่ลกูเหบ็ด้วย และฝูงแพะแกะของพวกเขาแก่บรรดาสายฟา้ฟาด

יְשַׁלַּח־49
พระองค์–ทรงสง่
H7971

ם  ׀בָּ֨
ท่ามกลาง–พวกเขา

חֲר֬וֹן
ความรอ้น–แรง–แหง่
H2740

אַפּ֗וֹ
พระพโิรธ–พระองค์
H0639

עֶבְרָ֣ה
ความเดือดดาล
H5678

וָזַעַ֣ם
และ–ความโกรธ
H2195

וְצָרָ֑ה
และ–ความทกุขร์อ้น

חַת שְׁלַ֗ מִ֝
กองทัพ–ของ
H4917

מַלְאֲכֵ֥י
ทตูสวรรค์
H4397

ים׃ רָעִֽ
แหง่–ภัยพบิติั

พระองค์ได้ทรงเหวีย่งความดรุา้ยแหง่ความโกรธของพระองค์มาเหนือพวกเขา ทัง้พระพโิรธ และความกริว้ และความทกุขล์ำาบาก 
โดยสง่เหล่าทตูสวรรค์อันชัว่รา้ยมาท่ามกลางพวกเขา

ס50 יְפַלֵּ֥
พระองค์–ทรงเตรยีม
H6424

יב נָתִ֗
ทาง

פּ֥וֹ לְאַ֫
แก่–พระพโิรธ–พระองค์
H0639

לאֹ־
ไม่
H3808

ךְ חָשַׂ֣
ทรงงดเวน้
H2820

וֶת מִמָּ֣
จาก–ความตาย
H4194

ם נַפְשָׁ֑
จติวญิญาณ–พวกเขา
H5315

ם וְחַ֝יָּתָ֗
และ–ชวีติ–พวกเขา

בֶר לַדֶּ֥
แก่–โรคระบาด
H1698

יר׃ הִסְגִּֽ
ทรงมอบ
H5462

พระองค์ได้ทรงเปิดทางใหแ้ก่ความโกรธของพระองค์ พระองค์มไิด้ทรงละเวน้จติวญิญาณของพวกเขาเสยีจากความตาย 
แต่ได้มอบชวีติของพวกเขาไวแ้ก่โรคระบาด

וַיַּ֣ך51ְ
และ–ทรงตี
H5221

כָּל־
ทกุ
H3605

בְּכ֣וֹר
บุตรหวัปี
H1060

בְּמִצְרָ֑יִם
ใน–อียปิต์
H4714

ית רֵאשִׁ֥
ผลแรก–แหง่
H7225

ים א֝וֹנִ֗
กำาลัง
H0202

בְּאָהֳלֵי־
ใน–เต็นท์–ของ
H0168

ם׃ חָֽ
ฮาม
H2526
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และได้ทรงประหารลกูหวัปีทัง้สิน้ในอียปิต์ ผลแรกแหง่กำาลังของพวกเขาในบรรดาเต็นท์ของฮาม

ע52 וַיַּסַּ֣
และ–ทรงนำา–ออก
H5265

אן כַּצֹּ֣
เหมอืน–ฝูงแกะ
H6629

עַמּ֑וֹ
ประชากร–พระองค์

יְנַהֲגֵם֥ וַֽ
และ–ทรงนำา–พวกเขา

דֶר עֵ֗ כַּ֝
เหมอืน–ฝูงสตัว์
H5739

ר׃ בַּמִּדְבָּֽ
ใน–ถ่ินกันดาร

แต่ได้ทรงทำาใหป้ระชากรของพระองค์เองออกมาเหมอืนอยา่งแกะ และได้ทรงนำาพวกเขาไปในถ่ินทรุกันดารเหมอืนอยา่งฝูงแพะแกะ

וַיַּנְחֵם53֣
และ–ทรงนำา–พวกเขา
H5148

לָבֶ֭טַח
อยา่ง–ปลอดภัย
H0983

א ֹ֣ וְל
และ–ไม่
H3808

פָחָד֑וּ
กลัว
H6342

וְאֶת־
และ
H0853

ם א֝וֹיְבֵיהֶ֗
ศัตรู–พวกเขา
H0341

ה כִּסָּ֥
ทะเล–ท่วม
H3680

ם׃ הַיָּֽ
ทะเล
H3220

และพระองค์ได้ทรงนำาพวกเขาไปอยา่งปลอดภัย พวกเขาจงึไมก่ลัว แต่ทะเลได้ท่วมท้นบรรดาศัตรูของพวกเขา

וַיְ֭בִיאֵם54
และ–ทรงนำา–พวกเขา
H0935

אֶל־
เขา้–สู่
H0413

גְּב֣וּל
เขตแดน
H1366

קָדְשׁ֑וֹ
ศักดิ์สทิธิ–์พระองค์
H6944

הַר־
ภเูขา
H2022

זֶ֝֗ה
นี้–ซึ่ง
H2088

ה קָנְתָ֥
พระหตัถ์ขวา–พระองค์–ได้มา
H7069

יְמִינֽוֹ׃
พระหตัถ์ขวา–พระองค์
H3225

และพระองค์ได้ทรงพาพวกเขามายงัเขตแดนแหง่สถานบรสิทุธิข์องพระองค์ คือมายงัภเูขานี้ ซึ่งพระหตัถ์ขวาของพระองค์ได้ทรงไถ่ไว้

וַיְגָרֶ֤ש55ׁ
และ–ทรงขบัไล่
H1644

ם  ׀מִפְּנֵיהֶ֨
จาก–เบื้องหน้า–พวกเขา
H6440

גּוֹיִ֗ם
บรรดาประชาชาติ

יַּפִּילֵם וַֽ֭
และ–ทรงแจก
H5307

בְּחֶבֶ֣ל
ด้วย–เชอืก–วดั

נַחֲלָה֑
มรดก
H5159

ן וַיַּשְׁכֵּ֥
และ–ทรงให–้อาศัย
H7931

ם אָהֳלֵיהֶ֗ בְּ֝
ใน–เต็นท์–พวกเขา
H0168

י שִׁבְטֵ֥
เผา่–ทัง้หลาย–ของ
H7626

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
อิสราเอล
H3478

พระองค์ได้ทรงขบัพวกคนต่างชาติใหอ้อกไปเสยีต่อหน้าพวกเขา และได้ทรงแบง่มรดกใหแ้ก่พวกเขาโดยการวดัเขตแดนนัน้ 
และได้ทรงทำาใหบ้รรดาเผา่ของอิสราเอลอาศัยอยูใ่นเต็นท์ทัง้หลายของพวกเขา

וַיְנַסּ֣ו56ּ
แต่–พวกเขา–ทดลอง
H5254

וַיַּ֭מְרוּ
และ–กบฏ–ต่อ
H4784

אֶת־
พระองค์
H0853

ים אֱלֹהִ֣
พระเจา้
H0430

עֶלְי֑וֹן
ผูส้งูสดุ

יו וְעֵ֝דוֹתָ֗
และ–พระโอวาท–พระองค์

א ֹ֣ ל
ไม่
H3808

רוּ׃ שָׁמָֽ
รกัษา
H8104

ถึงอยา่งนัน้พวกเขาก็ยงัทดลองและยัว่ยุพระเจา้องค์สงูสดุ และไมไ่ด้รกัษาบรรดาพระโอวาทของพระองค์

גו57ּ וַיִּסֹּ֣
และ–พวกเขา–หนัหลัง
H5472

יִּבְגְּדוּ וַֽ֭
และ–ทรยศ
H0898

כַּאֲבוֹתָ֑ם
เหมอืน–บรรพบุรุษ–พวกเขา
H0001

נֶהְ֝פְּכ֗וּ
พวกเขา–บดิ
H2015

שֶׁת כְּקֶ֣
เหมอืน–ธนู
H7198

ה׃ רְמִיָּֽ
ท่ี–หลอกลวง

แต่ได้หนักลับไปและประพฤติอยา่งไมซ่ื่อสตัยเ์หมอืนอยา่งบรรพบุรุษของพวกเขา พวกเขาได้หนัไปเสยีเหมอืนอยา่งคันธนูท่ีหลอกลวง

וַיַּכְעִיס֥וּהו58ּ
และ–พวกเขา–ยัว่โกรธ–พระองค์
H3707

בְּבָמוֹתָ֑ם
ด้วย–ปูชนียสถานสงู–พวกเขา
H1116

ם וּבִ֝פְסִילֵיהֶ֗
และ–ด้วย–รูปเคารพ–พวกเขา
H6456

יַקְנִיאֽוּהוּ׃
ทำาให–้พระองค์–หงึหวง
H7065

เพราะพวกเขาได้ยัว่ยุพระองค์ใหก้ริว้ด้วยบรรดาสถานบูชาบนท่ีสงูของพวกเขา 
และได้เรา้พระองค์ใหท้รงหวงแหนด้วยบรรดารูปเคารพแกะสลักของพวกเขา

שָׁמַע59֣
พระเจา้–ทรงสดับ
H8085

אֱ֭לֹהִים
พระเจา้
H0430

ר יִּתְעַבָּ֑ וַֽ
และ–ทรงพระพโิรธ

ס וַיִּמְאַ֥
และ–ทรงปฏิเสธ

ד אֹ֗ מְ֝
อยา่งยิง่
H3966

ל׃ בְּיִשְׂרָאֵֽ
อิสราเอล
H3478

เมื่อพระเจา้ได้ทรงสดับฟงัเรื่องนี้แล้ว พระองค์ก็พระพโิรธ และทรงเกลียดชงัอิสราเอลยิง่นัก
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וַיִּ֭טֹּש60ׁ
และ–ทรงละท้ิง
H5203

ן מִשְׁכַּ֣
พลับพลา–แหง่
H4908

שִׁל֑וֹ
ชโิลห์
H7887

הֶל אֹ֝֗
เต็นท์–ท่ี
H0168

ן שִׁכֵּ֥
พระองค์–ทรงประทับ
H7931

ם׃ בָּאָדָֽ
ท่ามกลาง–มนุษย์
H0120

จนพระองค์ได้ทรงละท้ิงพลับพลาแหง่เมอืงชโีลห ์เต็นท์ซึ่งพระองค์ได้ทรงตัง้ไวท่้ามกลางมนุษย์

ן61 וַיִּתֵּ֣
และ–ทรงมอบ
H5414

י לַשְּׁבִ֣
แก่–การถกูจบั–เป็น–เชลย

עֻזּ֑וֹ
ฤทธานุภาพ–พระองค์
H5797

תִפְאַרְתּ֥וֹ וְֽ
และ–พระสริ–ิพระองค์
H8597

בְיַד־
ใน–มอื–ของ
H3027

ר׃ צָֽ
ผูเ้บยีดเบยีน

และได้ทรงมอบฤทธานุภาพของพระองค์ไวแ้ก่การเป็นเชลย และสง่าราศีของพระองค์ไวแ้ก่มอืของศัตรู

וַיַּסְגֵּ֣ר62
และ–ทรงมอบ
H5462

לַחֶרֶ֣ב
แก่–ดาบ
H2719

עַמּ֑וֹ
ประชากร–พระองค์

וּבְ֝נַחֲלָת֗וֹ
และ–ต่อ–มรดก–พระองค์
H5159

ר׃ הִתְעַבָּֽ
ทรงพระพโิรธ

พระองค์ได้ทรงมอบประชากรของพระองค์ไวแ้ก่ดาบด้วย และพระพโิรธต่อมรดกของพระองค์

יו63 בַּחוּרָ֥
หนุ่ม–พวกเขา
H0970

כְלָה־ אָֽ
ไฟ–เผาผลาญ
H0398

אֵשׁ֑
ไฟ
H0784

יו וּבְ֝תוּלֹתָ֗
และ–สาว–พวกเขา
H1330

א ֹ֣ ל
ไม่
H3808

לוּ׃ הוּלָּֽ
ได้รบั–เพลง–สมรส

ไฟได้เผาผลาญหนุ่ม ๆ ของพวกเขาเสยี และสาว ๆ ของพวกเขาก็ไมไ่ด้ถกูมอบไวแ้ก่การสมรส

כֹּ֭הֲנָיו64
ปุโรหติ–พวกเขา
H3548

בַּחֶרֶ֣ב
ล้ม–ด้วย–ดาบ
H2719

נָפָל֑וּ
ล้มลง
H5307

יו וְאַ֝לְמְנֹתָ֗
และ–หญิงมา่ย–พวกเขา
H0490

א ֹ֣ ל
ไม่
H3808

ינָה׃ תִבְכֶּֽ
รอ้งไห้
H1058

บรรดาปุโรหติของพวกเขาได้ล้มลงโดยดาบ และหญิงมา่ยทัง้หลายของพวกเขาไมท่ำาเสยีงรอ้งไหค้ร่ำาครวญ

ץ65 וַיִּקַ֖
และ–องค์พระผูเ้ป็นเจา้–ทรงต่ืน
H3364

ן  ׀כְּיָשֵׁ֥
เหมอืน–ผู–้หลับ
H3463

אֲדֹנָי֑
องค์พระผูเ้ป็นเจา้
H0136

גִבּ֗וֹר כְּ֝
เหมอืน–นักรบ
H1368

מִתְרוֹנֵן֥
ท่ี–รอ้งตะโกน

יִן׃ מִיָּֽ
จาก–เหล้าองุ่น
H3196

แล้วองค์พระผูเ้ป็นเจา้ได้ทรงต่ืนบรรทมเหมอืนอยา่งคนหนึ่งต่ืนขึ้นจากการนอนหลับ 
และเหมอืนอยา่งชายฉกรรจค์นหนึ่งท่ีโหร่อ้งเพราะเหตเุหล้าองุ่น

וַיַּךְ־66
และ–ทรงตี
H5221

יו צָרָ֥
ผูเ้บยีดเบยีน–พระองค์

אָח֑וֹר
ขา้งหลัง
H0268

ת חֶרְפַּ֥
ความอัปยศ
H2781

ם ע֝וֹלָ֗
นิรนัดร์
H5769

נָתַ֣ן
ทรงประทาน
H5414

מוֹ׃ לָֽ
แก่–พวกเขา

และพระองค์ได้ทรงตีบรรดาศัตรูของพระองค์ทางด้านหลัง พระองค์ได้ทรงทำาใหพ้วกเขาถกูติเตียนเป็นนิตย์

וַיִּ֭מְאַס67
และ–ทรงปฏิเสธ

הֶל בְּאֹ֣
เต็นท์–ของ
H0168

יוֹסֵף֑
โยเซฟ
H3130

בֶט וּֽבְשֵׁ֥
และ–เผา่–ของ
H7626

יִם פְרַ֗ אֶ֝
เอฟราอิม
H0669

א ֹ֣ ל
ไม่
H3808

ר׃ בָחָֽ
ทรงเลือก
H0977

ยิง่กวา่นัน้ พระองค์ได้ทรงปฏิเสธพลับพลาของโยเซฟ และไมไ่ด้ทรงเลือกเผา่เอฟราอิม

וַיִּ֭בְחַר68
แต่–ทรงเลือก
H0977

אֶת־
เผา่–ของ
H0853

בֶט שֵׁ֣
เผา่
H7626

יְהוּדָ֑ה
ยูดาห์
H3063

ת־ אֶֽ
ภเูขา
H0853

הַ֥ר
ภเูขา
H2022

יּ֗וֹן צִ֝
ศิโยน
H6726

ר אֲשֶׁ֣
ซึ่ง

ב׃ אָהֵֽ
พระองค์–ทรงรกั
H0157

แต่ได้ทรงเลือกเผา่ยูดาห ์ภเูขาศิโยนซึ่งพระองค์ได้ทรงรกั
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וַיִּ֣בֶן69
และ–ทรงสรา้ง
H1129

כְּמוֹ־
เหมอืน–ท่ีสงู
H3644

מִים רָ֭
ท่ีสงู

מִקְדָּשׁ֑וֹ
สถานศักดิ์สทิธิ–์พระองค์
H4720

רֶץ אֶ֗ כְּ֝
เหมอืน–แผน่ดินโลก
H0776

הּ יְסָדָ֥
พระองค์–ทรงตัง้–รากฐาน–มนั
H3245

ם׃ לְעוֹלָֽ
ตลอดนิรนัดร์
H5769

และพระองค์ได้ทรงสรา้งสถานบรสิทุธิข์องพระองค์เหมอืนอยา่งกับพระราชวงัสงู เหมอืนอยา่งแผน่ดินโลกซึ่งพระองค์ทรงตัง้ไวเ้ป็นนิตยแ์ล้ว

וַיִּ֭בְחַר70
และ–ทรงเลือก
H0977

בְּדָוִד֣
ดาวดิ
H1732

עַבְדּ֑וֹ
ผูร้บัใช–้พระองค์
H5650

הוּ וַיִּ֝קָּחֵ֗
และ–ทรงรบั–เขา
H3947

ת מִּכְלְאֹ֥ מִֽ
จาก–คอก–แกะ
H4356

אן׃ ֹֽ צ
ฝูงแกะ
H6629

พระองค์ได้ทรงเลือกดาวดิผูร้บัใชข้องพระองค์ด้วย และทรงพาท่านมาจากบรรดาคอกแกะ

מֵאַחַ֥ר71
จาก–การ–ติดตาม

עָל֗וֹת
แมแ่กะ–ท่ีมลีกูอ่อน
H5763

בִיא֥וֹ הֱ֫
พระองค์–ทรงนำา–เขา–มา
H0935

לִרְ֭עוֹת
เพื่อ–เล้ียงดู

ב בְּיַעֲקֹ֣
ยาโคบ
H3290

עַמּ֑וֹ
ประชากร–พระองค์

ל וּבְ֝יִשְׂרָאֵ֗
และ–อิสราเอล
H3478

נַחֲלָתֽוֹ׃
มรดก–พระองค์
H5159

จากการดแูลบรรดาแมแ่กะท่ีมลีกูอ่อน พระองค์ได้ทรงพาท่านมาใหเ้ล้ียงดยูาโคบประชากรของพระองค์ และอิสราเอลมรดกของพระองค์

וַיִּ֭רְעֵם72
และ–เขา–เล้ียงด–ูพวกเขา

ם כְּתֹ֣
ด้วย–ความสตัยซ์ื่อ–แหง่
H8537

לְבָב֑וֹ
ใจ–เขา
H3824

וּבִתְבוּנ֖וֹת
และ–ด้วย–ความชำานาญ–แหง่
H8394

יו כַּפָּ֣
มอื–เขา
H3709

ם׃ יַנְחֵֽ
เขา–นำา–พวกเขา
H5148

ดังนัน้ ท่านจงึได้เล้ียงดพูวกเขาตามความเท่ียงธรรมแหง่ใจของท่าน และได้นำาพวกเขาไปโดยความช่ำาชองแหง่มอืของท่าน

https://biblehub.com/hebrew/1129.htm
https://biblehub.com/hebrew/3644.htm
https://biblehub.com/hebrew/4720.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3245.htm
https://biblehub.com/hebrew/5769.htm
https://biblehub.com/hebrew/977.htm
https://biblehub.com/hebrew/1732.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/4356.htm
https://biblehub.com/hebrew/6629.htm
https://biblehub.com/hebrew/5763.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/5159.htm
https://biblehub.com/hebrew/8537.htm
https://biblehub.com/hebrew/3824.htm
https://biblehub.com/hebrew/8394.htm
https://biblehub.com/hebrew/3709.htm
https://biblehub.com/hebrew/5148.htm

